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TEXT

kWygqewoesAakYiwq / AWmunqRfahEnjhuMcamagMeskakgq / spPa vMmaAanUfaewnaAWmunqvMmaRtakugqetacE / kamWetahotqcuwqvJgq vWhJgqnnq / hEnjpinqngqnJnqyUfasipqxJnqxJnqtigqtimqmunq / tgqxI tgqfnqyamaxunqkEnj / spPasgqxaAanUfaewnaAWmunqsgqxaya hnqkugqetacE / kamWetahotqcuwqvJgqvWhJgqnnq / hEnjpinqngqnJnq yUfasipqxJnq xJnqtigqtimqmunq / tgqxItgqfnqyamaxunqkEnj / spPasgqxaAanUfaewnaAWmunqsgqxayahnqkugqetacE / hEnjpinq nJgqsugqyawnqwjRfatogqxWknqevasWmJgq / kacElogqyaxJgqAUptq eftMesaka / kaAnqeffIefkunqeffjAikqkunqcunqnikq

ca / efcipqefnWxJgqAanaeyakaefhonqefmjefaxjvJgqpYapa nEtuwq / hEnjkjynqsMmJnqcJwqyalipqyipqhjnj / efluMefljhE kakjmJnq / kWygqewoecAakYiwqyahjnjenlotq / hEnjpinqnJgqsYigq sogqnMpJnqpotqhnqgW / hEnjpJnqyogqeyakugqmunqhJgq / xnqvJgqpnqsJnq cuwqhuwqxWetavW / kWygqewoecAakYwqhEvJgqtuwqvJgqhJnqmnD / hEnjpinqnJgqsItanMApqsukqsEcgqApqlojtanamunqAJNqmunqena / 
TRANSLATION:

I will make this blessing for merit.

Make the glory of the Lord Buddha cover us.

By the grace of all the Dharmas,

Though not yet reaching the time of old age.

May this be like the moon in the sky when it reaches the full moon on the fifteenth day.

Do not let any sadness or poverty come near.

By the grace of all the monks, the Sangha,

Though not yet reaching the time of old age.

May this be like the moon in the sky when it reaches the full moon on the fifteenth day.

Do not let any sadness or poverty come near.

By the grace of all the monks, the Sangha,

May it be that the sun turns across the sky and shines upon this world.

All the sufferings and calamities, dangers and sadness,

And all the dangers from spirits, bad people, fire, thieves and other harassments, 

And the dangers of hurt, of cold, of illness and trouble and fever and anxiety in the body,

May they be kept away as far as 30,000 leagues and disappear.

May the dangers of wind remain far away.

I will make this blessing for merit that will not disappear away.

That it (the blessing) may be like a shining diamond, as if others had polished it so that we see a reflection,

That others may praise and honour.

Now and for a long time until we are white haired and old.

I will make this blessing for merit so that it truly reaches your body and your house.

May it be like washing in the clear waters of ambrosia, Oh listen!

ANALYSIS

Link to Audio file for this text
1)
kW
ygq
ewo
es
AakYiwq
/



kau2
yaN2
woi1
se6
A1 kyiu2


1Sg
have
bless
PRT
merit

‘I will make this blessing for merit.’

2)
AW
munq
Rfa
hE
nj
huM
ca
ma
gM
es


au2
mon2
phrA2
hav3
nai3
hum1
cA1
mA1
Nam2
se6


TAKE
glory
Buddha
GIVE
GET
cover
cover
LINK
cover
PRT


ka
kgq
/


kA1 
kaN3


hinder
protect

‘Make the glory of the Lord Buddha cover us.’

3)
spPa
vMma
AanUfaewna


sap1 paa1
tham1 ma1
a1 nuu1 phaa1 we1
na1


all
Dharma
experiencing


AW
munq
vMma
Rta
kugq
eta
cE
/


au2
mon2
tham1 maa1
traa2
kuN1
tq1
cau3


TAKE
glory
Dharma
Dharma*
honour**
reach
RESP

‘By the grace of all the Dharmas.’ 

Notes:
* realised as [taa raa]


** Pali ku¶a.

4)
ka
mW
eta
hotq
cuwq
vJgq
vW
hJgq
nnq
/


kA1
mau1
tq1
hqt4
co5
thvN6
thau3
hvN6
nAn2


go
NEG
until
reach
time
reach
old
long time
long time

‘Though not yet reaching the time of old age.’

5)
hE
nj
pinq
ngq
nJnq
yU
fa
sipq
xJnq


hav3
nai3
pen2
nvN1
nzn2
yU1
phA4
sip1
hA3


GIVE
get
be
like
moon
stay
sky
ten
five


xJnq
tigq
timq
munq
/


khvn3
teN2
tem2
mon2


up
middle
full
circular, round

‘May this be like the moon in the sky when it reaches the full moon on the fifteenth day.’

6)
tgq
xI
tgq
fnq
ya
ma
xunq
kE
nj
/


tAN2
khI6
tAN2
phAn6
yA1
mA2
khon2
kav3
nai3


way
sad
way
poor
don’t
come
mix
close
get

‘Don’t let any sadness or poverty come near.’

7)
spPa
sgqxa
AanUfaewna


sap1 paa1
saN1 khA1
a1 nuu1 phaa1 we1
na1


all
Sangha
experiencing


AW
munq
sgqxa
yahnq
kugq
eta
cE
/


au2
mon2
saN1 khA1
ya1 hAn2
kuN1
tq1
cau3


TAKE
glory
Sangha
monk
honour
reach
RESP

‘By the grace of all the monks, the Sangha.’ 
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8)
ka
mW
eta
hotq
cuwq
vJgq
vW
hJgq
nnq
/


kA1
mau1
tq1
hqt4
co5
thvN6
thau3
hvN6
nAn2


go
NEG
until
reach
time
reach
old
long time
long time

‘Though not yet reaching the time of old age.’

9)
hE
nj
pinq
ngq
nJnq
yU
fa
sipq
xJnq


hav3
nai3
pen2
nvN1
nzn2
yU1
phA4
sip1
hA3


GIVE
get
be
like
moon
stay
sky
ten
five


xJnq
tigq
timq
munq
/


khvn3
teN2
tem2
mon2


up
middle
full
round

‘May this be like the moon in the sky when it reaches the full moon on the fifteenth day.’

10)
tgq
xI
tgq
fnq
ya
ma
xunq
kE
nj
/


tAN2
khI6
tAN2
phAn6
yA1
mA2
khon2
kav3
nai3


way
sad
way
poor
don’t
come
mix
close
get

‘Don’t let any sadness or poverty come near.’

11)
spPa
sgqxa
AanUfaewna


sap1 paa1
saN1 khA1
a1 nuu1 phaa1 we1
na1


all
Sangha
experiencing


AW
munq
sgqxa
yahnq
kugq
eta
cE
/


au2
mon2
saN1 khA1
ya1 hAn2
kuN1
tq1
cau3


TAKE
glory
Sangha
monk
honour
reach
RESP

‘By the grace of the all the monks, the Sangha.’ 

12)
hE
nj
pinq
nJgq
sugq
ya
wnq
wj
Rfa


hav3
nai3
pen2
nvN1
suN1
yA
wan2
wAi1
phA4


GIVE
GET
be
like
*
*
day
turn
sky


togq
xW
knqeva
sW
mJgq
/


tauN1
khau3
kan1 thq1
sau6
mzN2



shine
enter
world
post
country.

‘May it be that the sun turns across the sky and shines upon this world.’

Notes:
* Ai Che Let did not know the meaning of these words

13)
kacE
logqya
xJgq
AUptq
ef
tM
esaka


kA5 cv5
lauN1 yA2
khzN5
U1 pAt4
phe2
tAm1
sq2 kA4


all
dukkha
thing
calamity
danger
punishment
sadness

‘All the sufferings and calamities, dangers and sadness,’

14)
ka
Anq
ef
fI
ef
kunq
ef
fj


kA5
an2
phe2
phI6
phe2
phun2
phe2
phai2


all
CLF
danger
spirit
danger
person
danger
fire


Aikq
kunq
cunq
nikq
ca
/


ik1
kon2
cun2
nik3
cA4


also
person
thief
harass
bad

‘And all the dangers from spirits, bad people, fire, thieves and other harassments.’

15)
ef
cipq
ef
nW
xJgq
Aana
eyaka
ef
honq



phe2
cep1
phe2
nAu6
khzN5
a1 nA1
yq1 kA1 
phe2
hqn4


danger
hurt
danger
cold
thing
illness
illness 
danger
trouble


ef
mj
efa
xj
vJgq
pYapa
nE
tuwq
/


phe2
mai3
phe2
khai3
thvN6
pyA1 pA1
nav2
to2


danger
burn
danger
fever
reach
anxiety
in
body

‘And the dangers of hurt, of cold, of illness and trouble and fever and anxiety in the body.’

16)
hE
nj
kj
ynq
sM
mJnq
cJwq
ya
lipq
yipq


hav3
nai3
kai2
yAn6
sAm6
mvn1
cv5
yA1
ljp
yjp


GIVE
GET
far
distant
three
10000
name
don’t
*
*


hj
nj
/


hAi6
nAI2


disappear
gone

‘May they be kept away as far as 30,000 leagues and disappear.’

Notes:
* Ai Che Let does not know the meaning of these words.’

17)
ef
luM
ef
lj
hE
ka
kj
mJnq
/


phe2
lom2
phe2
lai2
hav3
kA1
kai2
mvn4


danger
wind
danger
EUPH
GIVE
go
far
long time*

‘May the dangers of wind remain far away.’

Notes:
* uncertain reading, Shan mJnqO ‘past time’

18)
kW
ygq
ewo
ec
AakYiwq
ya
hj
nj
en
lotq /


kau2
yaN2
woi1
cj
A1 kyiu2
yA1
hAi6
nAi2
nj
lqt4


1Sg
have
bless
*
merit
don’t
disappear
gone
*
escape

‘I will make this blessing for merit that will not disappear away.’

Notes:
* The meanings of these words were not discussed with Ai Che Let.’

19)
hE
nj
pinq
nJgq
sYigq
sogq
nM


hav3
nai3
pen2
nvN1
saiN6
sauN1
nam4


GIVE
GET
be
like
diamond
shine
water


pJnq
potq
hnq
gW
/


pzn5
pqt4
han6
Nau2


other
polish
see
shadow

‘That it (the blessing) may be like a shining diamond, as if others had polished it so that we see a reflection.’

1’33”

20)
hE
nj
pJnq
yogq
eya
kugq
munq
hJgq
/


hav3
nai3
pzn5
yauN3
yq2
kuN1
mon2
hzN2


GIVE
GET
other
praise
praise
honour
glory
shine

‘That others may praise and honour.’

21)
xnq
vJgq
pnq
sJnq
cuwq
huwq
xW



khan6
thvN6
pAn2
svn2
co5
ho6
khAu6


price
reach
life
day after tomorrow
time
head
white


eta
vW
/


tq1
thau3


until
old

‘Now and for a long time until we are white haired and old.’

22)
kW
ygq
ewo
ec
AakYwq
hE
vJgq
tuwq


kau2
yan2
woi1
cj
A1 kyiu2
hav3
thvN6
to2


1Sg
have
bless
*
merit
GIVE
reach
body


vJgq
hJnq
mnD
/


thvN6
hzn2
mAn1 mAn1


reach
house
truly

‘I will make this blessing for merit so that it truly reaches your body and your house.’

23)
hE
nj
pinq
nJgq
sIta
nM
Apq
sukq


hav3
nai3
pen2
nvN1
sI1 tA1
nam4
Ap1
suk4


GIVE
GET
be
like
ambrosia*
water
wash
wash


sE
cgq
Apq
loj
ta
na
sU
AJNq
sU
ena
/


sav6
cAN1
Ap1
lqi2
ta4
nA2
sU6
zi2
sU6
nq4


clear
clear
bathe
bathe
PRT
PRT
2Pl
EXCL
2Pl
PRT

‘May it be like washing in the clear waters of ambrosia, Oh listen!’

Notes:
When this text was translated, Ai Che Let transcribed the last four syllables as mon2 zi2 mon2 nq4 ‘glory-EXCL-glory-PRT’

